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פרשת
בא 

Parashat Bo

Shemot /  Exodus 10:1–13:16, Jer. 46:13–28
Mark 3:7–19

The Lord God Almighty as both a Redeemer 
and a Destroyer

 This week’s Torah portion opens with Shemot / Exodus 10:1-2, א   
 וַיּאֹמֶר יְהוָֹה אֶל-מֹשֶׁה בּאֹ אֶל-פַּרְעֹה כִּי-אֲנִי הִכְבַּדְתִּי אֶת-לִבּוֹ וְאֶת-לֵב עֲבָדָיו
 לְמַעַן שִׁתִי אֹתֹתַי אֵלֶּה בְּקִרְבּוֹ: ב   וּלְמַעַן תְּסַפֵּר בְּאָזְנֵי בִנְךָ וּבֶן-בִּנְךָ אֵת אֲשֶׁר
מְתִּי בָם וִידַעְתֶּם כִּי-אֲנִי יְהוָֹה:  10:1 הִתְעַלַּלְתִּי בְּמִצְרַיִם וְאֶת-אֹתֹתַי אֲשֶׁר-שַֹ
Then the Lord said to Moses, ‘Go to Pharaoh, for I have hardened his 
heart and the heart of his servants, that I may perform these signs of 
Mine among them,10:2 and that you may tell in the hearing of your 
son, and of your grandson, how I made a mockery of the Egyptians and 
how I performed My signs among them, that you may know that I am 
the Lord.’ (NASB)  We note how the Hebrew text is written, the Lord 
God of Israel speaks the words הִכְבַּדְתִּי אֶת-לִבּו “I have hardened his 
heart” using the word כָּבֵד, a verb meaning “be heavy, weighty, bur-
densome, honoured.” When looking at the use of the word כָּבֵד to de-
scribe what the Lord God has done, I am reminded of the Niphal verb 
form meaning of כָּבֵד “to get oneself glory or honour, gain glory.” The 
use of this word may suggest how the Lord hardened Pharaoh’s heart, 
by causing Pharaoh to glory in himself, he was prideful!  This is a very 
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likely path to hardening of the heart that took place up until the very 
end of the plagues God brought upon Egypt. The last plague was the 
death of the first born where the Lord God established the Passover. 
The Torah states the following, Shemot / Exodus 12:12-14, יב   וְעָבַרְתִּי 
 בְאֶרֶץ-מִצְרַיִם בַּלַּיְלָה הַזֶּה וְהִכֵּיתִי כָל-בְּכוֹר בְּאֶרֶץ מִצְרַיִם מֵאָדָם וְעַד-בְּהֵמָה
ה שְׁפָטִים אֲנִי יְהוָֹה: יג   וְהָיָה הַדָּם לָכֶם לְאֹת עַל  וּבְכָל-אֱלֹהֵי מִצְרַיִם אֶעֱשֶֹ
 הַבָּתִּים אֲשֶׁר אַתֶּם שָׁם וְרָאִיתִי אֶת-הַדָּם וּפָסַחְתִּי עֲלֵכֶם וְלאֹ-יִהְיֶה בָכֶם נֶגֶף
 לְמַשְׁחִית בְּהַכֹּתִי בְּאֶרֶץ מִצְרָיִם: יד   וְהָיָה הַיּוֹם הַזֶּה לָכֶם לְזִכָּרוֹן וְחַגֹּתֶם אֹתוֹ
 For I will go through the‘ 12:12 חַג לַיהוָֹה לְדֹרֹתֵיכֶם חֻקַּת עוֹלָם תְּחָגֻּהוּ:
land of Egypt on that night, and will strike down all the firstborn in the 
land of Egypt, both man and beast; and against all the gods of Egypt 
I will execute judgments I am the Lord. 12:13 ‘The blood shall be a 
sign for you on the houses where you live; and when I see the blood I 
will pass over you, and no plague will befall you to destroy you when 
I strike the land of Egypt. 12:14 ‘Now this day will be a memorial to 
you, and you shall celebrate it as a feast to the Lord; throughout your 
generations you are to celebrate it as a permanent ordinance. (NASB)  
It is interesting how the Torah states that the Lord God Himself will 
go throughout the land of Egypt (בְאֶרֶץ-מִצְרַיִם) and strike down all the 
first born (וְהִכֵּיתִי כָל-בְּכוֹר), of both man and beast. We note again how 
the Hebrew text is written. The Lord God is not sending a “messen-
ger” to do this work of striking down all the first born. The Hebrew 
text states וְעָבַרְתִּי בְאֶרֶץ-מִצְרַיִם בַּלַּיְלָה הַזֶּה “and I will go through the 
land of Egypt this night.”  This whole paragraph is meant to be some-
thing that Moshe tells to all of Israel. Now because of this, it would 
be expected that the text would have said  ועָבַר בְאֶרֶץ-מִצְרַיִם “and He 
will go through the land of Egypt,” rather than וְעָבַרְתִּי בְאֶרֶץ-מִצְרַיִם 
“and I will go through the land of Egypt.” (Rabbeinu Bahya, Shemot 
/ Exodus 12:12 Part 1) The emphasis on the ending תי on וְעָבַרְתִּי 
teaches us something about God, that He personally and not any agent 
or messenger would execute all of the first born children. Sforno on 
Shemot / Exodus 12:12 Part 1 explain וְעָבַרְתִּי, in the sense of Tehillim 
/ Psalms 78:50 ֹפּ֥ו יב לְאַ֫ נָתִ֗ ס    ”,He cleared a path for His anger“ ,יְפַלֵּ֥
note the context and Tehillim / Psalms 78:51 (יִם בְּמִצְרָ֑ כָּל־בְּכ֣וֹר   וַיַּ֣֣ךְ 
“He struck every first-born in Egypt”) this Psalm is referring back 
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to this text in Shemot / Exodus 12:12. What Sforno is pointing out 
is what an angel could not do and only God could do, as being able 
to distinguish between the innocent and the guilty. The rabbis phrase 
this as saying, אני ולא מלאך, אני ולא שרף, אני ולא השליח, אני ה, “I 
and not an angel; I and not a Saraph (an angel); I and not someone 
whom I usually delegate such a task to; I, all by Myself.”  The point is 
based upon the text, the Lord God is saying that he will not delegate 
this task to anyone else. It was in this way that God personally both 
delivered Israel and put to death her enemies! Another way of saying 
this is that The Lord God Almighty functions as both a Redeemer and 
a Destroyer, depending upon whose side you’re on!
 The Scriptures we are looking at for this week are from Shemot / 
Exodus 12:1-12.

ספר שמות פרק יב
 א   וַיּאֹמֶר יְהוָֹה אֶל-מֹשֶׁה וְאֶל-אַהֲרֹן בְּאֶרֶץ מִצְרַיִם לֵאמֹר:
 ב   הַחֹדֶשׁ הַזֶּה לָכֶם ראֹשׁ חֳדָשִׁים רִאשׁוֹן הוּא לָכֶם לְחָדְשֵׁי
רָאֵל לֵאמֹר בֶּעָשֹר לַחֹדֶשׁ  הַשָּׁנָה: ג   דַּבְּרוּ אֶל-כָּל-עֲדַת יִשְֹ
ה לַבָּיִת: ד   וְאִם- ה לְבֵית-אָבֹת שֶֹ הַזֶּה וְיִקְחוּ לָהֶם אִישׁ שֶֹ

 יִמְעַט הַבַּיִת מִהְיוֹת מִשֶּׂה וְלָקַח הוּא וּשְׁכֵנוֹ הַקָּרֹב אֶל-בֵּיתוֹ
ה  בְּמִכְסַת נְפָשֹׁת אִישׁ לְפִי אָכְלוֹ תָּכֹסּוּ עַל-הַשֶּׂה: ה   שֶֹ
ים וּמִן-הָעִזִּים  תָמִים זָכָר בֶּן-שָׁנָה יִהְיֶה לָכֶם מִן-הַכְּבָשִֹ

ר יוֹם לַחֹדֶשׁ  תִּקָּחוּ: ו   וְהָיָה לָכֶם לְמִשְׁמֶרֶת עַד אַרְבָּעָה עָשָֹ
רָאֵל בֵּין הָעַרְבָּיִם:  הַזֶּה וְשָׁחֲטוּ אֹתוֹ כֹּל קְהַל עֲדַת-יִשְֹ

 ז   וְלָקְחוּ מִן-הַדָּם וְנָתְנוּ עַל-שְׁתֵּי הַמְּזוּזֹת וְעַל-הַמַּשְׁקוֹף
ר  עַל הַבָּתִּים אֲשֶׁר-יאֹכְלוּ אֹתוֹ בָּהֶם: ח   וְאָכְלוּ אֶת-הַבָּשָֹ
בַּלַּיְלָה הַזֶּה צְלִי-אֵשׁ וּמַצּוֹת עַל-מְרֹרִים יאֹכְלֻהוּ: ט   אַל-

 תּאֹכְלוּ מִמֶּנּוּ נָא וּבָשֵׁל מְבֻשָּׁל בַּמָּיִם כִּי אִם-צְלִי-אֵשׁ ראֹשׁוֹ
 עַל-כְּרָעָיו וְעַל-קִרְבּוֹ: י   וְלאֹ-תוֹתִירוּ מִמֶּנּוּ עַד-בֹּקֶר

רֹפוּ: יא   וְכָכָה תּאֹכְלוּ אֹתוֹ  וְהַנֹּתָר מִמֶּנּוּ עַד-בֹּקֶר בָּאֵשׁ תִּשְֹ
־מָתְנֵיכֶם חֲגֻרִים נַעֲלֵיכֶם בְּרַגְלֵיכֶם וּמַקֶּלְכֶם בְּיֶדְכֶם וַאֲכַ

לְתֶּם אֹתוֹ בְּחִפָּזוֹן פֶּסַח הוּא לַיהוָֹה: יב   וְעָבַרְתִּי בְאֶרֶץ־
 מִצְרַיִם בַּלַּיְלָה הַזֶּה וְהִכֵּיתִי כָל-בְּכוֹר בְּאֶרֶץ מִצְרַיִם מֵאָדָם

ה שְׁפָטִים אֲנִי יְהוָֹה: יג    וְעַד-בְּהֵמָה וּבְכָל-אֱלֹהֵי מִצְרַיִם אֶעֱשֶֹ
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 וְהָיָה הַדָּם לָכֶם לְאֹת עַל הַבָּתִּים אֲשֶׁר אַתֶּם שָׁם וְרָאִיתִי
 אֶת-הַדָּם וּפָסַחְתִּי עֲלֵכֶם וְלאֹ-יִהְיֶה בָכֶם נֶגֶף לְמַשְׁחִית

 בְּהַכֹּתִי בְּאֶרֶץ מִצְרָיִם: יד   וְהָיָה הַיּוֹם הַזֶּה לָכֶם לְזִכָּרוֹן
וְחַגֹּתֶם אֹתוֹ חַג לַיהוָֹה לְדֹרֹתֵיכֶם חֻקַּת עוֹלָם תְּחָגֻּהוּ:

Shemot / Exodus 12:1-14
12:1 Now the Lord said to Moses and Aaron in the land 
of Egypt, 12:2 ‘This month shall be the beginning of 
months for you; it is to be the first month of the year 
to you. 12:3 ‘Speak to all the congregation of Israel, 
saying, ‘On the tenth of this month they are each one to 
take a lamb for themselves, according to their fathers’ 
households, a lamb for each household. 12:4 ‘Now if 
the household is too small for a lamb, then he and his 
neighbor nearest to his house are to take one accord-
ing to the number of persons in them; according to 
what each man should eat, you are to divide the lamb. 
12:5 ‘Your lamb shall be an unblemished male a year 
old; you may take it from the sheep or from the goats. 
12:6 ‘You shall keep it until the fourteenth day of the 
same month, then the whole assembly of the congre-
gation of Israel is to kill it at twilight. 12:7 ‘Moreover, 
they shall take some of the blood and put it on the two 
doorposts and on the lintel of the houses in which they 
eat it. 12:8 ‘They shall eat the flesh that same night, 
roasted with fire, and they shall eat it with unleavened 
bread and bitter herbs. 12:9 ‘Do not eat any of it raw 
or boiled at all with water, but rather roasted with fire, 
both its head and its legs along with its entrails. 12:10 
‘And you shall not leave any of it over until morning, 
but whatever is left of it until morning, you shall burn 
with fire. 12:11 ‘Now you shall eat it in this manner: 
with your loins girded, your sandals on your feet, and 
your staff in your hand; and you shall eat it in haste 
it is the Lord’s Passover. 12:12 ‘For I will go through 
the land of Egypt on that night, and will strike down 
all the firstborn in the land of Egypt, both man and 
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beast; and against all the gods of Egypt I will execute 
judgments I am the Lord. 12:13 ‘The blood shall be a 
sign for you on the houses where you live; and when 
I see the blood I will pass over you, and no plague 
will befall you to destroy you when I strike the land 
of Egypt. 12:14 ‘Now this day will be a memorial to 
you, and you shall celebrate it as a feast to the Lord; 
throughout your generations you are to celebrate it as 
a permanent ordinance. (NASB)

 The Hebrew bible states expressly that the Lord God of Israel went 
in to destroy the first born. It seems that the Lord God in His love for 
Israel personally both delivered Israel and put to death her enemies! 
Nachmanides is more of a rationalist and tries to say that God did 
employ an assistant in the sense of a messenger. However, if this had 
been the case His delegates would not have been able to distinguish 
between Jewish and Egyptian firstborns seeing that from the vantage 
point of that attribute they had not deserved to be saved. (Rabbeinu 
Bahya, Shemot / Exodus 12:12 Part 2) This is quite an interesting 
conclusion! This is a rabbinic way of saying the children of Israel had 
“unmerited favor,” and that it was because of the Promises of God 
they were saved tied to the Passover. This is the argument the Rabbis 
give on why God Himself had to carry out the plague (striking down 
the first born).  In addition to this, Rashi, quotes from the Mechilta 
to also explain that “on all the deities of Egypt I shall execute judg-
ments” which is stated explicitly in the text, ה  וּבְכָל-אֱלֹהֵי מִצְרַיִם אֶעֱשֶֹ
 This is also how the Talmud (Shemot / Exodus 12:12) .שְׁפָטִים אֲנִי יְהוָֹה
portrays these verse. 

Talmud Bavli Sukkah 29a:12
The Sages said: There is no nation that is afflicted 
whose god is not afflicted with it, as it is stated: “And 
against all the gods of Egypt I will mete out judgment; 
I am God” (Exodus 12:12). The Gemara adds: When 
the Jewish people perform God’s will, they need not 
fear any of these omens, as it is stated: “Thus says the 
Lord: Learn not the way of the nations, and be not dis-
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mayed at the signs of Heaven; for the nations are dis-
mayed at them” (Jeremiah 10:2). The nations will be 
dismayed, but the Jewish people will not be dismayed, 
provided they do not follow the ways of the nations.

We note how the Lord God personally came down from heaven to de-
liver His people and destroy the gods of Egypt. This is the meaning of 
the phrase, writing אני הוא ולא אחר, “I alone and no one else.” This 
expression explains all that has been written before, i.e. why in this 
instance God personally meted out the punishment for sin as opposed 
to an angel, i.e. as in the example when an angel killed 185,000 men 
of Sancherib’s army all in the same night without assistance. (2 Kings 
19:35) 
 When discussing the topic of both redeemer and destroyer, this 
things reminds me of what is written according to the book of Joshua.

ספר יהושע פרק כ
רָאֵל  א   וַיְדַבֵּר יְהֹוָה אֶל-יְהוֹשֻׁעַ לֵאמֹר: ב   דַּבֵּר אֶל-בְּנֵי יִשְֹ
לֵאמֹר תְּנוּ לָכֶם אֶת-עָרֵי הַמִּקְלָט אֲשֶׁר-דִּבַּרְתִּי אֲלֵיכֶם בְּיַד־

 מֹשֶׁה: ג   לָנוּס שָׁמָּה רוֹצֵחַ מַכֵּה-נֶפֶשׁ בִּשְׁגָגָה בִּבְלִי-דָעַת
וְהָיוּ לָכֶם לְמִקְלָט מִגֹּאֵל הַדָּם:

Joshua 20:1-3
20:1 Then the Lord spoke to Joshua, saying, 20:2 
‘Speak to the sons of Israel, saying, ‘Designate the 
cities of refuge, of which I spoke to you through Mo-
ses, 20:3 that the manslayer who kills any person un-
intentionally, without premeditation, may flee there, 
and they shall become your refuge from the avenger of 
blood. (NASB)

It is interesting how the text is written, ְׁ־לָנוּס שָׁמָּה רוֹצֵחַ מַכֵּה-נֶפֶשׁ בִּש
 that the manslayer who kills“ גָגָה בִּבְלִי-דָעַת וְהָיוּ לָכֶם לְמִקְלָט מִגֹּאֵל הַדָּם
any person unintentionally, without premeditation, may flee there, and 
they shall become your refuge from the avenger of blood.”  The word 
goel (גֹּאֵל) here means “to redeem, act as kinsman-redeemer, avenge, 
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revenge, ransom, do the part of a kinsman”  What these things speak 
to us about is concerning the redeemer, the goel (גֹּאֵל) can function as 
both a redeemer and an avenger or destroyer, just as we are seeing here 
in this week’s Torah Portion in relation to God Himself! These things 
are consistent with the NT account of the Lord God Almighty and His 
goel (גֹּאֵל) Yeshua the Messiah. Many references may be found in the 
NT, the following are just a couple to illustrate this point from 2 Thes-
salonians 1:5-12 and Revelation 6:9-11.

2 Thessalonians 1:5-12
1:5 This is a plain indication of God’s righteous judg-
ment so that you will be considered worthy of the king-
dom of God, for which indeed you are suffering. 1:6 
For after all it is only just for God to repay with afflic-
tion those who afflict you, 1:7 and to give relief to you 
who are afflicted and to us as well when the Lord Jesus 
will be revealed from heaven with His mighty angels in 
flaming fire, 1:8 dealing out retribution to those who 
do not know God and to those who do not obey the 
gospel of our Lord Jesus. 1:9 These will pay the pen-
alty of eternal destruction, away from the presence of 
the Lord and from the glory of His power, 1:10 when 
He comes to be glorified in His saints on that day, and 
to be marveled at among all who have believed for our 
testimony to you was believed. 1:11 To this end also we 
pray for you always, that our God will count you wor-
thy of your calling, and fulfill every desire for goodness 
and the work of faith with power, 1:12 so that the name 
of our Lord Jesus will be glorified in you, and you in 
Him, according to the grace of our God and the Lord 
Jesus Christ. (NASB)

Revelation 6:9-11
6:9 When the Lamb broke the fifth seal, I saw under-
neath the altar the souls of those who had been slain 
because of the word of God, and because of the testi-
mony which they had maintained; 6:10 and they cried 
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out with a loud voice, saying, ‘How long, O Lord, holy 
and true, will You refrain from judging and avenging 
our blood on those who dwell on the earth?’ 6:11 And 
there was given to each of them a white robe; and they 
were told that they should rest for a little while lon-
ger, until the number of their fellow servants and their 
brethren who were to be killed even as they had been, 
would be completed also. (NASB)

The thing to note and the point of this article is in relation to the NT 
account of Yeshua as our goel (גֹּאֵל, redeemer). The NT also states that 
Yeshua is our avenger as well as we see according to 2 Thessalonians 
1:5-12.  It is also important to know how the NT text is consistent with 
Torah using these Torah centric principles of who God is, and who the 
Messiah of God is as He lovingly delivers and protects us. 
 Isaiah speaks the following to Israel in regards to the fear of the 
Lord saying according to Isaiah 8:13-16:

ספר ישעיה פרק ח
־יג   אֶת-יְהֹוָה צְבָאוֹת אֹתוֹ תַקְדִּישׁוּ וְהוּא מוֹרַאֲכֶם וְהוּא מַ

 עֲרִצְכֶם: יד   וְהָיָה לְמִקְדָּשׁ וּלְאֶבֶן נֶגֶף וּלְצוּר מִכְשׁוֹל לִשְׁנֵי
רָאֵל לְפַח וּלְמוֹקֵשׁ לְיוֹשֵׁב יְרוּשָׁלָם: טו   וְכָשְׁלוּ בָם  בָתֵּי יִשְֹ
 רַבִּים וְנָפְלוּ וְנִשְׁבָּרוּ וְנוֹקְשׁוּ וְנִלְכָּדוּ:       טז   צוֹר תְּעוּדָה

חֲתוֹם תּוֹרָה בְּלִמֻּדָי:

Isaiah 8:13-16
8:13 ‘It is the Lord of hosts whom you should regard 
as holy. And He shall be your fear, And He shall be 
your dread. 8:14 ‘Then He shall become a sanctuary; 
But to both the houses of Israel, a stone to strike and a 
rock to stumble over, And a snare and a trap for the in-
habitants of Jerusalem. 8:15 ‘Many will stumble over 
them, Then they will fall and be broken; They will even 
be snared and caught.’ 8:16 Bind up the testimony, seal 
the law among my disciples. (NASB)
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Isaiah states the following, אֶת-יְהֹוָה צְבָאוֹת אֹתוֹ תַקְדִּישׁוּ וְהוּא מוֹרַאֲכֶם 
 .It is the Lord of hosts whom you should regard as holy“ וְהוּא מַעֲרִצְכֶם
And He shall be your fear, And He shall be your dread.”  Isaiah uses 
the words מוֹרָא meaning “fear” and עָרַץ meaning “to cause to trem-
ble, in terror.”  Isaiah goes on to speak of the Lord Himself becoming 
a sanctuary (a mishkhan) and that He will be both a stone to strike and 
a rock to stumble over and a snare to trap. These things are coupled to 
what Isaiah says in 8:16, צוֹר תְּעוּדָה חֲתוֹם תּוֹרָה בְּלִמֻּדָי “Bind up the 
testimony, seal the law among my disciples” We note how the Torah 
is coupled to all of these things. The people of Israel as this time was 
living their in a lawless manner. When doing this just as Isaiah said, 
the Lord is to be feared!  Yeshua emphasizes the significance of not 
having God’s Torah in our lives saying “depart from me you working 
of lawlessness” (Matthew 7:23).  These things speak to the signifi-
cance of the Torah (instruction of God) in our lives, and highlights the 
dangers of modern theologies that teach man is not responsible to the 
commands of God as being a child in His house! Modern theologies 
promote the idea that Paul taught contrary to Moshe. Based upon the 
Torah and elsewhere, this would make Paul a heretic. We read ac-
cording to the Torah the following, Devarim / Deuteronomy 18:18, 
 יח   נָבִיא אָקִים לָהֶם מִקֶּרֶב אֲחֵיהֶם כָּמוֹךָ וְנָתַתִּי דְבָרַי בְּפִיו וְדִבֶּר אֲלֵיהֶם
 אֵת כָּל-אֲשֶׁר אֲצַוֶּנּוּ: יט   וְהָיָה הָאִישׁ אֲשֶׁר לאֹ-יִשְׁמַע אֶל-דְּבָרַי אֲשֶׁר יְדַבֵּר
יָזִיד לְדַבֵּר דָּבָר בִּשְׁמִי אֵת  בִּשְׁמִי אָנֹכִי אֶדְרשׁ מֵעִמּוֹ: כ   אַךְ הַנָּבִיא אֲשֶׁר 
 אֲשֶׁר לאֹ-צִוִּיתִיו לְדַבֵּר וַאֲשֶׁר יְדַבֵּר בְּשֵׁם אֱלֹהִים אֲחֵרִים וּמֵת הַנָּבִיא הַהוּא:
 18:18 כא   וְכִי תאֹמַר בִּלְבָבֶךָ אֵיכָה נֵדַע אֶת-הַדָּבָר אֲשֶׁר לאֹ-דִבְּרוֹ יְהוָֹה:
‘I will raise up a prophet from among their countrymen like you, and 
I will put My words in his mouth, and he shall speak to them all that I 
command him. 18:19 ‘It shall come about that whoever will not listen 
to My words which he shall speak in My name, I Myself will require 
it of him. 18:20 ‘But the prophet who speaks a word presumptuously 
in My name which I have not commanded him to speak, or which he 
speaks in the name of other gods, that prophet shall die.’ 18:21 ‘You 
may say in your heart, ‘How will we know the word which the Lord 
has not spoken?’ 18:22 ‘When a prophet speaks in the name of the 
Lord, if the thing does not come about or come true, that is the thing 
which the Lord has not spoken. The prophet has spoken it presumptu-
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ously; you shall not be afraid of him. (NASB)  These verses describe the 
 false prophet as the one who presume to speak for the Lord נביא שקר
while speaking contrary to the Torah. This is what modern theologies 
today teach (i.e. dispensationalism, etc). The real question we should 
ask ourselves is whether we are believing and teaching a theology or 
are we believing and teaching what is actually written in the Word of 
God? This week’s Torah portion illustrates how the Lord Almighty is 
the one we are to regard as holy, He is the one we are to fear, He is 
the one we are to dread (Isaiah 8:13) and is connected to whether we 
are binding or not binding His Torah (instruction) to our lives. (Isaiah 
8:16) We note the parallels to the goel (גֹּאֵל, redeemer), to God, and to 
the Messiah, in both the Tanakh and the NT as being both a redeemer 
and a destroyer. Can we excuse this as only for Old Testament times 
which is the typical and principle conclusion? Isaiah inspired by God 
goes on to say in the next verse that He (God) will be a sanctuary, but 
for those who do not know Him and do not keep His Words, He will be 
“a stone that causes men to stumble and a rock that makes them fall.” 
(Isaiah 8:14) The heart of our faith is to believe in Yeshua the Messiah 
and the work that He has done on our behalf to save us from our sins. 
Salvation as we see here in this week’s Torah portion is “unmerited 
favor,” there is nothing we can do without God’s help, this includes 
even having faith and having love for God and His Word! And if we are 
seeking the Lord God Almighty and His Son Yeshua, believing in the 
promises of God, and asking the Lord to work and live in and through 
us according to His Word, helping us to order our lives according to 
His Word, we can be assured that He will be with us. We can also be 
assured that the Lord is our salvation, He is out redeemer, and not our 
destroyer!


